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Tekintetes Királyi Törvényszék!
Védencem, Erdélyi Béla exdoktor 

és exbáró, azzal van vádolva, hogy fe
leségét, Forgács Annát nagyobb ösz- 
szegre bebiztosította, azután soroza
tos gyilkosságokat hajtott végre raj
ta. Be fogom bizonyítani, hogy a vád 
hamis. A gyilkosság naiv vádján ma
ya Erdélyi Béla is nevet. Kévét és 
nem haragszik. Mivel pedig csak an
nak nincs igaza, aki haragszik, vé
dencemnek igaza van.

Beszéljünk először a biztosításról. 
Ez nem vád, hanem inkább mentség 
védencem számára. Ez menti őt első
sorban azzal a csúnya pletykával 
szemben, hogy nem szerette a felesé
gét. Mert, mint a biztosításból kitű
nik, Erdélyi igenis szerette hitvesét, 
erről őt több ízben biztosította külön
böző' előkelő biztosító intézeteknél.

Tekintetes Törvényszék, ugorjunk 
most ogu pillanatra a ntillstatti sza
kadékba. M i történt ott? Védencem 
andatúgva sétált egy keskeny hegyi 
csapáson. Kérdezem, jelenthet-e ez a 
csapás más csapást az ő számára? A 
szerelmes ifjú  fé r j, htvságos világi 
dolgokkal mit sem törődve, sétálgatott 
szereiitt hitvesével a szerpentin úton. 
M it törődött 6 akkor szer éli ne s elva- 
kultságában azzal, hogy van-e o t t  kor
lát vagy nincs, ö  korlátlanul imádta 

. Miután így ledöntöttem a kor

ion álba!

A vétónál altatószer. Erdélyi Bé- 
láék, mint tudjuk, nem a nyárspolgá
rok rideg életét_ élték, ők álom világi 
ban éltek. Ehhez keíl'ett nekik a vétó
nál. Hogy ki adta be? Lehet, hogy 
Erdélyi, de enyhítő körülmény, hogy 
ezt pusztán megszokásból tette, hi
szen már gyermekkorában hódolt az 
egészséges és nemes sportnak, a fut- 
baltnak, mely téren védencem már
zsenge ifjúságában híres volt pom
pán „beadásairólf”. Csodálja a tek. 
Törvényszék, hogy Forgács Anna be
vette, amit Erdélyi beadott neki? H i
szen tanuk egész sora vallotta itt, 
hogy a színháznál, ahol működött, ak
koriban olyan kevés volt a bevétel, 
hogy a megboldogult, mint a színház 
lelkes tagja, örült minden bevételnek.

Kern akarok csürni-csavami, tehát 
áttérek a sálra. Erdélyi Béla ezt sem 
veheti a nyakába. Védencem nem ta
gadja, sőt, előttem többször is mon
dotta: „a sálam én vagyok”, —  vi
szont nincs ezzel a sállal semmi ta- 
kargatni valója. Védencem jelleme 
olyan egyenes, mint a rőúg” jólvasalt 
nadrágján. És hogy nem tűntek fel 
neki a szerencsétlen nő nyakán levő 
foltok? . . .  Nem csoda. Ennek oka vé
dencem vallásos érzületében rejlik, 
mert tudjuk, tekintetes Törvényszék, 
hogy foltra nem ad a zsidó.

Végül hadd szóljak védencem egyé
niségéről. Hallom, általában „jam- 
pec”-nek nevezik. Disztingváljunk, te
kintetes Törvényszék. Más a jámpec és 
más a kampec. Abból, hogy Erdélyi 
jampec, még nem következik, hogy 
bírói ítélet alapján kampec legyen. 
Kérem, forduljon részvéttel a tek. 
Törvényszék védencem felé. Vegye te
kintetbe, hogy itt  egy szerencsétlen 

• özvegyember áll, aki amellett olyan 
szilárd jellem, hogy még a ntillstatti 
szakadék fölött sem szédült meg. Ne 
tévessze meg a bíróságot az itt do
hányzó női hallgatóság hangulata 
védencemmel szemben. Nem olyan nők 
ezek, mint szegény Forgács Anna, 
aki csak tériszonyban szenvedett. 
Ezek a nők, tekintetes Törvényszék, 
fé r j iszony bem szenvednek.

Kérem védencem fölmentését!

ÚJ színházi törvény készül
Súlyos botbüntetés fenyegeti a cím-ficamítókat

Mint politikai int mjnstánk jelenti, a kultuszminisztériumban színházi 
törvényjavaslaton dolgoznak. Szenzációs újítás lesz a tervezetben, hogy élet
belépteti a botbüntetést azokkal szemben, akik a színdarabok címeit kifica
mítják. Például: aki Misz Amerikát mond ,AI\ss Amerika” , Ég a grófnő-t 
.Jva  grófnő", Szegénylányt nem lehet bevenni-t ,Szegény lányt nem lehet 
elvenni'9 helyett vagy akik a „Beszterce ostroma" után azt mondják, hogy 
Besztercét nem lehet bevenni. A huszonöt botot elsőnek az kapja, ak a tzó- 
iicamot kinyomtatja. Másodiknak az kapja, aki a kinyomtatott ficamot, 
ridgo: viccet kabaréban, mint „saját rögtönzést” elmondja, harmadiknak a 
publikum legnagyobbat röhögő tagja. A botbüntetés végrehajtását érdek
telen fórum ra: a kisgazdapártra bízzák, amely bölcsen tudja, hogy a bot
nak két vége van. A másik végével a szerzők és direktorok kapnak.

X t* Ház folyosójáról
— Mit szólsz hozzá? Bottlik István 

Rákóczihoz, Bocskaihoz és Kossuthoz 
hason!kotta Bethlent.

—  Mért csodálkozol? Hát nem tu
dod, hogy minden hasonlat — botlik.

X  kis Tárnál Vera esete
a csirkepaprikással

Tamai Ernőnek, a szegedi szín
ház kitűnő művészeti igazgatójá
nak csodaszép szöszke kislánya en
nek a kedves históriának a kis hős
nője.

A kilencéves Vera szigorúan 
vallásos lelkületű ás a világ •min
den kincséért nem enne pénteki n 
húst. Egyszer megfeledkezett a 
böjtnapról, húst evett, de mikor 
ráeszmélt, hogy péntek van, keser
ves sírásra fabadt. Az édesanyja 
esitítgatta :

—» No, nem olyan nagy u baj, 
Vcrácska. És az Istenke *s meg
bocsátja neked, ka jőváteszed.

—  Csakhogy ezt nem lehet jó 
vátenni, anyuka —  szepegett a 
kicsi.

—  Dehogy nem. Majd holnap, 
szombaton nem fogsz húst emu és 
ezzel rendbtn van. .Istenke nem 
tartja úgy számon a napokat, mint 
az emberek.

Ebben megnyugodott a kis Ve
ra. Tehát másnap fog jöjtölni.

Öt perc muli'a újra megszólal:
—  Anyuka, csináltass holnapra

csirkepaprikást.
A mamája csodálkozva kér

dezte:
—  Na h a llod !... Ha nem eszel 

húst, mit törődöl vele, hogy mi lesz 
holnapra?

—  Mert én nagyon szeretem a 
csirkepaprikást és én csirkepapri
kásból nem akarok enni.

Bethlen beszéde után

Berki Gyula: Ha nem lennék régen 
kilépett egységes/uírti, most kilépett 
egységespárti szeretnék lenni.
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„Szibériai garnizon“
— Markovits Rádión kön yve —
A frontra ment, mint annyi névtelen. 
Egy kis szatmári ügyvéd, szürke

pont.
És hazajött és véle megjeleli 
A Népek Sorsa, mely örvénybe vont.

Olvassátok csak, milliomosok. 
Olvassátok csak, gyáva heccelök! 
Gondunk, bajunk, sebünk hogy annyi

sok,
S hiába loccsantottunk vért s velőt:

E könyv megmondja. Nem a hadvezér 
S a nagykövet ír ebben memoárt.
A Névtelen Hős, az „anyag“ beszél,— 
Figyeljetek s tanuljatok, —  nem árt.

Előtted, ember- s költő-ideál.
Baj társ, testvér, Markovits Rodion, 
Levett kalappal tiszteleg\e áll 
Az egész irodalmi garnizon.

M. J.

A  „bejgli"
Kedvest Borsszem Jankó! Újév után 

néhány nappal fölkerestem a néniké
met, aki nagy örömmel és „bejgli” - 
vel fogadott.

—  Már karácsonykor vártalak, — 
mondta —  de mert nem jöttél, most 
újra bejglit sütöttem a számodra. 
Tudom, mennyire szereted.

Beleharaptam. A lig volt benne nyo
ma a diónak.

—  Na és hogy töltötte a néni az 
ünnepeket? —  kérdeztem.

— Köszönöm, nagyon jól.
—  Szóval: nem úgy, mint a bejglit.

Tisztelettel K. S.-né.

Hangverseny előtt
— És gondolod, hogy a hangom be

tölti ezt a nagy termet?
— Azt hiszem, inkább kiüríti.

Móricz Zsiga —

magyar talajba ültette át Sophokles 
Elektráját. Mint halljuk, ő maga 
játsza Oreszteszt, természetesen ma
gyar jelmezben.

A régi cigány-adoma

Pesti polgár: Ki akar alpolgármes
ter lenni? •

Mind (egyhangú lelkesedéssel) : Én! 
Én!! Én!!!

Pesti polgár: Ki akarja levenni 
rólam ezt a terhet ?

— (egymást biztatva) :  Beszélj 
már te is, te bibas!

Majd elfelejtettem !Nyílt levél
Bezegh-Huszágh főkapitány úrhoz

Méltóságos főkajntány úrnak alás- 
san jelentem, hogy február máso- 
dikán annak a fránya BORSSZEM  
J ANKÓ-nak a komédiáján én képvi
selem a rendőri tekintélyt. Tessen el
jönni, nagyokat fog nevetni, mivel
hogy sokkal mulatságosabb lesz ez az 
előadás, mint az erkölcsrendelet. Hoz
za magárai méltóságos Főkapitány 
úr az excellenciá8 barátait is, mert 
röndvek muszáj lön ni. Alázatos tisz
telettel

M IH ASZN A  ANDRÁS
m. kir. közrendőr

Minden relatív
— Azt mondják, a nős emberek to

vább élnek, mint a nőtlenek.
—  Tévedés. Csak hosszabbnak tű

nik föl nekik.

Kedves Szerkesztő Ú r!
Emlékszik még Miss Ruth Elders 

óceán repülésére? . . .  Akkor született 
ez a vicc.

Két férfi, illetve férj beszélget.
—  Na, mit szólsz ehhez a Miss

Ruth Elders-hez? Hogy repü lt!__
—  Ilyen pehhem van énnekem! — 

felel panaszos hangon a másik.
—  Azért, mert Miss Ruth Elders 

repül ?
—  Azért. Kérlek, az én feleségem

még míszebb, még rúthabb und 
noch elders — és mégsem ó repül 
most az óceán fölött. ( —s— né)

Nyelvismeret
— Te Jancsi, tudsz-e tatárul vala

mit?
—  Azt nem, de mamárul sok érde

kes dolgot tudnék csevegni.

Lépcsőház egy modern pesti házban
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Borsszem Jankó a színházban Morzsák
a „Dorottya44-bankettről

Beszterce ostroma
— Énekli: egy epés kritikus —

Nézze meg az em ber!...
Nagy sikerek...
„A  vén gazember*4,
„A  Noszty-gyerek“
S megint csak Mikszáth 
S Harsányi. . .  Csitt!
A kassza titkát 
Ók őrzik itt.

... Most már van terce:
A harmadik '
Ez a „Beszterce** —
Négy hónapig.
Mit magyarázzam,
Rosszul esik:
Százan és százan 
Hogy beveszik.

Mondják: „De édes!**
S lesik a szót. . .
„Nézd, a Mercedes 
.8 nézd csak, a Góth 

/; És mint Estella 
Nagyszerű, „förszt“
A Kertész Ella . . .
S nézd csak a Törzs-t.**

Érdemes írni 
Itt kritikát? ...
Sírni kell, sírn i. . .
Ronda világ!
Nincs szüretünk már.
Könnyünk pereg.
Nem lehetünk már 
„Míszmacherek**.

— r -

Bethlen üdvözlése

Testületileg lelkesen üdvözöljük 
Excellenciádat, hogy a romboló 
kritikáról végre megmondta —  a 
véleményünket.

Színigazgatók Szövetsége 
Szerzők Egyesülete 

Színészek Szövetsége

Kedves Borsszem Jankó !
A Fővárosi Operettszínházban két 

formula van elterjedve. Az egyiket 
siker, a másikat bukás esetén hasz
nálják. A megértéséhez tudni kell, 
hogy az Operettszínház gazdasági 
igazgatója a kitűnő Werner Lajos. 
Ha siker van és mint ilyenkor szokás, 
találgatják, ki a siker szerzője, ez a 
válasz:

—  Faludi meg az isten.
Ha baj van, így hangzik a válasz:
—  Werner meg az isten!

Rózsahegyi és Pőstyé
Két színész beszélget.
—  Hallom, Rózsahegyi Kálmán 

Pöstyénbe készül az idén.
—  Mért, mi bsija?

— —  Kúrára van szüksége. A Király 
Színházba való átlépésnél megrándí- 
totia a lábát.

A rajongó operista
Az „Oda-vissza” című zenét móka- 

előadása alkalmából Radnai Miklóst 
verssel üdvözölte egyik túlbuzgó híve. 
A bemutató kudarca után Radnai a 
következő szavak kíséretében nyújtot
ta át a rímpengetőnek: óda— vissza!

A nagysikerű „Beszterce ostro- 
ma“ főpróbáján két hírhedt rossz
májú kritikus beszélget. Azt 
mondja az egyik: *

— Tudajdonképpen minek kell 
ostromolni ezt a Besztercét?

— Tényleg. Hiszen már a má
sodik felvonás után látni, hogy 
bevehetetlen.

Lipótvárosi kritika
—  Láttad már Zombory Merce

dest?
—  Láttam.
—  Na és milyen?
— Nagyon szép és kellemes a hang

ja. De ami azt illeti, hogy ebből a 
Mercedesből naiva lesz, erre azt mon
dom: kár a benzinért.

Visszhang a kulisszák közt
— Nézd csak, milyen jól áll Szoko- 

lay Olin egy fess világriporter nad
rága ! . . .

—  __a drága ! *

Kacsóh Pongrác posthumusz dal já 
tékának, a „Dorottyádnak diadalmas 
szegedi bemutatója után fényes lako
mát adott Szeged város a Budapest
ről lerándult vendégek és a színtár
sulat tiszteletére. Felszólalt a banket
ten Sebestyén Géza igazgató is.

—  A sajtó igen tisztelt képviselőire 
emelem poharamat —  mondta. — Ez
zel tartozom nekik. A többit, amivel 
az újságoknak tartozom, úgysem fi
zetem.

*

Molnár Jenő egy vendéglői számoló
cédulára ezt a rögtönzött verset írta 
Tai'nai Ernő igazgatónak:

Kacsóh „Dorottyá"-ját sikerrel
Mutatta be Szegeden Tarnui.
De meg is látszanak rujtu
Tárnái kacsóhjánuk karmai.

*

A szegedi színház mostantól fogva 
sűrűn fog bemutatni eredeti darabo
kat, amelyek még seholsem kerültek 
színre. Ez alkalomból a Titkos Drá
maírók Szövetsége a következő táv
irattal üdvözölte a szegedi színház 
intendánsát, Pálffy  Józsefet:

„Nemes elhatározásukért fogadják 
hálás köszönetünket, amit személyesen 
is tolmácsolni fogunk. Kérünk tehát 
legalább húsz új nagy szállodát és 
néhány barakkot létesíteni befogadá
sunkra. Titkos Drámaírók Országos 
Szövetsége S'

m T A BORSSZEM JANKÓ

NAGY KABARÉJA
A Zeneakadémia dísztermében — Gyért y as zen telő ünnepnapján,

február 2-án, szombaton este fél 6 órakor
A szereplők névsora :
Ábrahám Pál, Berky Lili, Biller Irén, Honthy Hanna. 
Rátkai Márton, Gárdonyi Lajos, Mály Gerő, Sarkadi 
Aladár, Törzs Jenő, Relie Gabi, Gőzön Gyula, Faragó 
Ödön, Pethes Sándor, Delly Ferenc, Dénes Oszkár, 
Dénes György, Hollós Ilona, Gyergyay István, ? 
mélyi Rózsi, László Lili, Harsányi Ilona, Radó 
Szokolay Öli
A zongorakíséretet Marthon Géza látja el. Ezenkívül: 
Farkas Imre, Harsányi Zsolt és Molnár Jenő szabad 
előadása
Gedő Lipót a pódiumon rajzol. Mokány Berci, Seiflfen- 
steiner Salamon, Mihaszna András személyesen a szín
padon
A műsort Farkas Imre, Molnár Jenő, Harmath Imre. 
Halász Imre és Hesz Ferenc írták

A BORSSZEM JANKÓ vidám estéjét a STUDIO hangversenyiroda, 
Szervita tér 5. (Tel.: Aut. 810-30) rendezi. Jegyek Rózsavölgyi és Társa 
cégnél, a Zeneakadémia portásánál és a Borsszem Jankó kiadóhivatalá
ban, Mozsár ucca 9. (Tel.: Aut. 233-24) kaphatók
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Vezércikk-illusztráció
^  : •

„A gazdasági konszolidáció terén egyre komolyabb lépé
seket teszünk előre. Minden ellenkező állítással szemben ez a 
meztelen igazság.*

3  kis történet

Idősebb házaspár ül a kávéház egyik 
asztalánál.

=  Egy mozgóárus, a nyakába 
akasztott kis boltjával, megáll előt
tük.

—  Parancsol a nagyságos úr szép 
inggombokat?

— Nem kell! — mondja a felesége. 
—  Finom nyakkendőt?
—  Nem kell! — legyint az asszony. 
—  Talán pénztárcát, cigarettaszip

kát? . . .  — próbálkozik az árus.
—  Nem kell! — mordul rá harmad

szor is az asszony, míg a férje szót
lanul szí egy „Novitas” -t.

—  Akkor talán egy nadrágtartót a 
nagyságos asszony számára, —  szól 
az árus, zsebrevágva a férj hálás 
mosolyát.

Sátoraljaújhelyről egy budapesti 
sebészprofesszorhoz jön a bete
ges Krummfúsz. A tanár meg 

vizsgálja, majd kimondja a szenten- 
, ciát:

— Kedves barátom, magát meg kell 
operálni.

—  Igen . . .  igen . . .  —  hebegi a pá
ciens és verejtékező homlokát töröl
hetve szól: — És, kérem szépen, pro
fesszor úr, nem életveszélyes egy 
lyen operáció?

— Hasonló betegségnél száz meg
operált közül legföllebb három hal 
meg. Egészen kis percent.

— Ig en ... ig en ... Csak három? 
Persze . . .  Száz közül csak három hal 
meg . . .  Akkor nem félek . . .

—  Jó. Tehát: holnap reggel kilenc
kor befekszik a klinikára.

Krummfúsz elköszön, de távozóban 
megáll és visszafordul.

—  Akar még valamit tudni? — 
kérdezi a tanár.

—  Azt szeretném tudni, kérem, 
hogy meghalt-e már az a három?

Két asszony találkozik. Ahogy 
ilyenkor Pesten mondani szo
kás: a Schwartzné mega Weisz- 

né. Azt mondja Schwartzné:
—  Magának mindig olyan szép új 

holmijai vannak, Weiszné. Hogy csi
nálja ezt?

— Nagyon egyszerű. Mikor a fér
jem akar tőlem valamit__maga már
érti, hogy m it. . .  én csak akkor me
gyek bele, ha valamit Ígér. Egyszer 
kalapot, máskor cipőt, harmadszor 
ruhát és így tovább. Higyje meg, 
Schwartzné, ez a legjobb metódus. 

Schwartznénak felcsillan a szeme: 
—  Jó, ezt megfogadom.
Pár hét múlva megint találkoznak. 
— Na, használt a tanácsom? — 

kérdezi Weiszné.
Schwartzné mélyet sóhajt:
—  Tudja, az úgy volt, hogy az első 

éjszaka, amikor meg akart ölelni az 
uram, azt mondtam: csak úgy enge
dem, ha veszel egy kalapot, mire a 
férjem szó nélkül hátat fordított. 
Másnap megint kezdte és én megint a 
kalaptól tettem függővé a dolgot. 
Erre ó azt mondta: egy frászt és ott
hagyott. Na és most úgy vagyok vele, 
hogy ha én akarok tőle valamit, akkor 
előbb nyakkendőket kell, hogy Ígérjek 
neki.

Seiffensteiner Salamon
felhívása

a kormányfőtanácsokhoz
Méltóságos Hltsorsosaim !
Február másodikat) este félhatkor 

személyeseit óhajtok hemotatkozni 
tinüknek o Borsszem Jankó nadj ka- 
baréelűadásán. Von szerencsém meg
hívni oreságtokat nadjbetsű család
jaikkal edjüttesen. Bizemos vad jók 
benne, hodj legalább olejan jó l mogu- 
kat érezni fognak, mintha odahaza 
tültenék ezt oz idtit o feleségeikkel.

Seiffensteiner Salamon

Kvittek vagyunk
Feleség (felháborodva, a lumpolás

ból hazatérő férjéhez): Botrány! Már 
reggel hét óra és te most jössz haza?

F érj (hasonlóképpen): Hallatlan! 
És te még ilyenkor az ágyban 
heversz?

Csodabogár
Elül csukva . ..

A budapesti villamos vasút pót
kocsijainak egyik ajtaján ez a felírás 
olvasható:

„Ez az ajtó elül csukva tar'andó.''
Mit jelent ez? Azt, hogy az ajtót 

elül be kell csukni. Tehát ugyanez1
az ajtót hátul nem kell becsukni, 
vagyis: az ajtó nyitva maradhat. De 
lehet, hogy mást akart mondani a fel
irat szerzője. Sejtésünk szerint az 
volt a célja, hogy menetirányban az 
elülső ajtót csukja be a közönség. Ha 
ugyanis az ellenkező irányban halad 
a kocsi, a feliratos ajtó hátul van.
Akkor meg mért nem szövegezte meg 
így a figyelmeztetést: „Menetirány
ban az elülső ajtót tessék becsukni!” 
(Nem pedig „csukva tartandó.” )

Nem is olyan nehéz az a magyar 
nyelv, uraim! De hát istenem, minden 
BSzKRT-stilistát érhet villamos bal
eset, . >
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A Borsszem Jankó képes melléklete

Bethlen udvariasan helyet kínál 
a sajtónak. (A  háttérben a 
Markó ucca egyik részlete.)

Lászlónak Szegeden a „Do
rottya" bemutatóján leesett az álla 
a csodálattól, hogy milyen kitűnő di
rektor lett a tanítványából, Tárnái

Ernőből.

Markó-uccai részlet. (Közelebbi 
magyarázat a szemközt lévő

kép alatt.)

Bethlent a gazdasági élet gondjai 
vadászatra szólítják. Érzékeny búcsú

Vass Józseftől.

A közigazgatás egyszerűsítése és ol
csóbbá tétele —  a gyakorlatban.

A „Beszterce ostromáéban 
Zom bor y Mercedes játsza a 
naiva-szerepet. Ez alkalomból 
közöljük Gaál Franciska arc

képét.

BETHLEN ISTVÁN GRÓF
EZENNEL MEGHÍVJUK BORS

SZEM JANKÓ FEBRUÁR 2-IKI 
NAGY KABARÉJÁRA. EXCEL- 
LENCIÁD IS FEL FOG LÉPNI. 
BIZTOSÍTJUK, HOGY EZ A 
SZEREPLÉSE AZ ELLENZÉK
NEK IS ÖRÖMÖT FOG OKOZNI.

BORSSZEM JANKÓ

1

Szellemi szükségmunka a múlt szá
zad közepén.

Egy szellemes arc a fővárosi közgyü
lésből.

—

A férfiszépségversenyre Gál Jenő is 
benevezett. Erdélyi Béla tiltakozott 
védőjének konkurens ténykedése ellen.
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PÁLYÁZAT
az adonyi mandátumra
Az adonyi kerület megüresedvén, 

az alábbi pályázatot írjuk ki:
1. Hivatalos programmal csak olyan 

egységespárti érzelmű egyének pá
lyázhatnak, akik fejükkel kitünően 
tudnak bólintani. A parlamentben 
ugyanis gyakran van szavazás. A fe
jüket jól bólintgató urak közül a 
János nevűek előnyben részesülnek.

2. Ellenzéki programmal is fel le
het lépni, de nagy marhaság.

3. A Bethlen-rajongók közül, te
kintve, hogy ezek nagyon sokan van
nak, csak minden tizedik jöhet számí
tásba.

4. Számtan-tanárok ne lépjenek fel 
egységespárti programmal, mert ott 
semmi kilátásuk sincs. Az egységes
pártba csak olyan képviselő juthat be, 
aki se nem oszt, se nem szoroz.

5. Fajvédők csak abban az esetben 
lépjenek fel, ha nem aspirálnak ál
lamtitkárságra. Fajvédők számára 
tudniillik csak egy ilyen van és ez 
már be van, sőt, előreláthatólag hosz- 
szú ide’g be lesz töltve.

6. Liberális jelöltek csak abban 
az esetben léphetnek fel, ha elismerik, 
hogy a numerusz klauzusz tarthatat
lan, ennélfogva csak átmeneti jelleg
gel bír.

7. A jelölteknek ne legyenek titkos 
gondolataik, mert Magyarországon a 
gondolat is csak olyan lehet, mint a 
választójog: nyilt.

8. A jelöltek csak abban az esetben 
választhatók meg, ha igazolni tudják, 
hogy a parlament ülései alkalmával 
nagy elfoglaltságuk van és így azo
kat nem tudják látogatni.

9. Szociáldemokrata jelöltek hozza
nak magukkal ródlit, hogy lecsúszá
suk esetén mingyárt kéznél legyen a 
megfelelő alkalmatosság.

10. Föllépés előtt minden jelölt kö
teles botját, esernyőjét, elveit és meg
győződését az egységespárt ruhatá
rában elhelyezni.

—  Mért volt tegnap olyan szo
katlan izgatott Erdélyi Béla?

— Bosszantja, hogy február 
2-án nem lehet jelen a Borsszem 
Jankó vidám estéjén.

— BÁRÓ LÁNG-ELMÉJC TAGJA 
IS VAN  MÁR AZ EGYSÉGES 
PARTNAK?

Kint a Peidl, bent a Wolff ? . .

Magyar klasszikusokból
(Gáspár rajza) I.

9— , . . . ,,
„S ha nem teszek mar ideál. 
Kormányom akkor fé lreá ll. . . “
Mond és marad nyugodtan

Amitől a héíen egész Pest 
gurulta nevetéstől

Rosenduftéknál nagy szoaré van. 
A  kilencéves Mórickának megen
gedték, hogy tíz óráig fennmarad
hat. A kedves bácsik és a nyájas 
nénik nagyon meg voltak eléged
ve az „enfant terrible” hírében 
álló fickóval.Criz órakor így szól 
a mamája:

—  Móricka, most már elég volt. 
Búcsúzzál el szépen a néniktől és 
menj lefeküdni.

A fiú szót fogad. Illedelmesen 
sorra hajol az asszonyok előtt és 
elköszön:

—  Kézit csókolom . . .  jóéjsza
kát . . .  Kézit csókolom... jóéj
szakát . . .

A mamája szigorúan rászól:
—  Mi ez, Móricka? Az egyik 

néninek azt mondod: kézit csóko
lom. a másiknak azt, hogy jóéj
szakát? Micsoda tempó ez?

— Mama, kérlek, —  felel Mó
ricka —  éppen tegnap mondta a 
papa, hogy Pesten minden máso
dik n ő ... egy olyan. És én olyan
nak nem mondom azt. hogy kézit 
csókolom.

REB MENÁCHEM 
CICESZBEISZER 

SZÖRNYŰ ÁTKOZÓDÁSAI

külljün zsebre- 
vágni Schadl 
ehmk %-endre- 
otasításoit o 
Gál Jcrui orv
sa g nak!
— Odriig tart

son te nálad o 
dal esz, ómig oz 
E rdébji-b ü npö r- 
bc o jogerű!

do v sült vejedtiil oz led jen o kedveve 
mondás: ,mindére M i list át ten, underc 
Mádchcn!"

— Saksopán o gráf Bethlen oreság 
újévi beszédibiil merítsél te reményt 
oz újesztendűre!

— Ledjél te edj zsomaliszt és o 
gráf Bethlen oreság heljezzen téged 
vissza orro o régi piedesztálro, ahová 
ű téged kiróni

A Borsszem Jankó legközelebbi 
száma február 1-én jelenik meg
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Tűnődés
Seiffenste iner S a lam on iu l

Edjik-másik diplomátrul eszibe 
jntja  nekem o Gednlje Blauduft, oki 
észrevett, hód edj kotonatiszt beoson
ta magát o feleséginek o szobájábo. 
O Gednlje állva maradt oz ajtó elűtt, 
kirántott o zsebibül oz üvi órát és 
mondta: ,,Mostand vidjázok. Ho tíz 
percnél tovább marod bent, akkor ez 
von edj oljos merénylet o saládi be
csölet ellen. És én akkor fül fogam 
háborodni mogomat!” — Encsem-
be nősem : hol qz edjik, hol a másik 
nadj hatalom hoz beosonja magát edj 
fültaláló, edszer volomi újfajta mér
ges gázzal, máskor volomi szümyen 
pusztító új gépmodellel és oz omeri- 
kánusok, oz angolok meg o f ronceják 
állnak az ajtó elűtt, kezükbe oz órá
val és mondják: ,Jfostand vdjázok. 
És ha — pont o legközelebbi konflik
tusig bent marod nála. akkor fül le
szek háborodva, mert akkor biztos o 
háború'".

Hogyan táncoljunk?
1. Táncolj könnyedén. Táncosnődre 

támaszkodni illetlen dolog. De ha 
partnernódnek hozománya van és fe
leségül veszed, akkor már bátran tá
maszkodhatsz rá.

2. Ha táncosnőd „Khedivé” -t szí, 
szíjj te „Triumph”-ot, hogy legalább 
így triumfálj rajta.

3. Házastársak egymással ne tán
coljanak. De az asszony azért meg
táncoltathatja férjét, ha az félrelép.

4. Ha szép asszonynak csapod a 
szelet, légy óvatos és ne kérd tőle a 
második négyest, mert könnyen nem
zeti tánc lehet belőle. Tudniillik nem 
a szép asszonytól kapod meg a né
gyest, hanem a férjétől a csárdást.

AM ANULLAH NAPLÓJA
1928 március 10. (London.) A ho

telben nagy meglepetés ért. Amikor 
szóltam hadsegédemnek, hogy hozzon 
rűen megforgatott a fürdőszobában 
a kútról egy kis mosdóvizet, egysze- 
egy darab vasat, mire langyos víz 
folyt ki a csapból. Csak azt nem tu
dom, hogy abban a kis csőben hogy 
férhet el egy kályha.

1928 március 12. (Párizs.) A  Hotel 
Excelsiorban érdekes megfigyelést 
tettem. Az étteremben más külseje 
volt annak, amivel vágtak és annak, 
amivel az ételt a szájukba tették.

1928 március 15. (Berlin.) Már Lon
donban és Párizsban is megfigyel
tem, hogy azokon a kocsikon, amelye
ken sétakocsikázásra visznek engem, 
nincsen rúd és lovak sincsenek eléje 
fogva. Megkérdeztem, hogyan járnak 
ló nélkül a kocsik, mire felvilágosí
tottak, hogy benzin hajtja a kocsi
kat. Azt, hogy hol tenyésztik a ben
zint, elfelejtettem megkérdezni.

1928 december 8. (Kabul.) Meg
kezdtem reformjaimat. Elsősorban 
megtiltom, hogy fényes nappal a 
nyílt uccán gyilkoljanak. Külön en
gedély, erkölcsi és oltási bizonyít
vány szerzendő be előbb.

1928 december 20. (Kabul.) Új re
form. Mindenki, aki miniszter akar 
lenni, köteles az írást és olvasást 
megtanulni. A pénzügyminiszternek 
az egyszeregyet is tudnia kell.

1929 január 2. (Kabul.) A leg
újabb reform. A város fejlesztése ér

dekében autótaxiengedélyek adatnak 
ki. Minden századik lakos tartozik 
egy taxiengedélyt átvenni. Aki nem 
tesz eleget ennek a parancsnak, 
lefejeztetik. Az, aki öt taxiengedélyt 
vesz át, Kabul főterén szobrot kap.

1929 január 5. (Kabul.) Most kez
dem hasznát venni utazásomnak. Egy 
vakmerő fickó meg akart ölni, de 
szerencsére nálam volt az a kés, 
amelyet az Excelsior hotelből vittem 
el emlékül és beledöftem támadóm
ba. Utána letöröltem és megreggeliz
tem vele.

1929 január 10. (Kabul.) Menekül
ni kellene, de hová. Párizsba nem 
mehetek a kés miatt, Londonban egy 
csomó boltban tartozunk, egyedül 
Berlinbe lehet menni. De mivel?

1929 január 15. (Kondahar.) Ide 
menekültem feleségemmel. Utódom, a 
másik nulla, Inayanullah visszaállí
totta a régi rendet. Ismét az a hely
zet, hogy aki meg mer mosakodni, 
azt kivégzik.

1929 január 18. (Párizs.) Mégis 
ide jöttem. Itt fellépek a Moulin 
Rouge-ban, azután kimegyek Holly
woodba. Budapestre is hívnak, de elő
ször a cenzúrabizottság előtt kellene 
fellépnem. Lehet azonban, hogy még
is elmegyek Budapestre, kérek egy 
taxiengedélyt,aztán elhajtatok Beth
lenhez és megkérdezem tőle, hogy 
lehetne megcsinálni, hogy egy király 
is nyolc évig uralkodjon.

(palásti)

Két idegen ír Budapestről

Az egyik ezt írja: Budapest a fény
űzés városa. Majdnem minden máso
dik .ember drága prémes hócipőt 
hord. Micsoda luxus!

A másik ezt írja: Budapest a sze
génység városa. Minden második em
bernek olyan rongyos a cipője, hogy 
kénytelen hócipővel eltakarni. Mi
csoda nyomor!

A vásárcsarnokban
— Ejnye, de drága ez a liba!
—  Nem én teheték róla, nagy

sága, hanem az a Trianon . . .
—  Jó, hogy még messzibbre nem 

megy vissza és azt nem mondja, hogy 
a Libanon.

A R A N Y K Ö P É S E K
Azt mondják az embernek, két 

„én”-je van. Tagadom. Először jövök 
én, másodszor is én és századszor is 
én.

*
Hogy öreg ember nem vén ember? 

Télajfó is bizonyítja: megcsípi a nők 
arcát.

*

Utódokról a férfi  gondoskodik, elő
dökről a nő. (Karádi)

C sa k  azért!..
Vendég: Kérem, maga téved. Én 

csak tizenhárom pengő árát fogyasz
tottam és nem tizennégyet.

Föpivcér: Pardon, azt hittem,
hogy babonás uraságod.

A János vitéz óta a leananvohh  színházi s ik e r

T Ü Z E K  A Z  É J S Z A K Á B A N
Földes Im re szenzációs színmüve az

ÚJ S Z í N H Á Z-ban
VJ, Révay ucca 18. Telefon : Aut. 214—22

Vasárnap délután 
fél 4 órakor TÜZŰK AZ ÉJSZAKÁBAN

Képrejtvény

A múlt számban közölt rejtvény
megfejtése:

fJSzemrevaló kislány” 
Könyvjutalmat Stutter Húgó fi//* 

szeged)  kap.
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Válóporök alkonya
Az a hír, hogy a válóporök számá

nak apasztása céljából a házasságok 
felbontását meg fogják nehezíteni, 
úgy a férfiak, mint az asszonyok kö
rében nagy' ijedelmet keltett. Híven 
tükrözik vissza ezt a kétségbeesést az 
alábbi levelek:

1.
Igen tisztelt Szerkesztő Ú r! A vá

lás olyan, mint az operáció. Ha hosz- 
szadalmassá teszik, könnyen el is vé- 
rezhet a beteg. Vigyázni kell a kötés
nél, nehogy felfakadjon a seb. A leg
nagyobb baj, hogy' a páciens legtöbb
ször új kötést akar. Új házasság- 
kötést. Egy na rkotizált férj.

2.
Kedves Borsszem Jankó! A váló- 

pör legyen gyors lefolyású. Hiszen 
minden felszabadított férj egy újabb 
egységgel szaporítja a nősülendő fér
fiak számát. A nőtlenek úgyis olyan 
nehezen adják nősülésre a fejüket. 
De az a férj, aki könnyen válik, köny- ' 
nyen nősül újra. Egy elvált asszony.

3.
Tisztelt Szerkesztő Ú r! A házasság 

zsákban macska. Ezt a zsákot vakon 
kötik, de nyitott szemmel bontják. 
Attól félek, ha a válást meg fogják 
nehezíteni, úgy ez a zsák a jövőben 
csak pénzeszsák lesz. És akkor mi lesz 
a szegény macskákkal? Egy zsák
kölcsönző.

4.
A Borsszem Jankó Szerkesztőségé

nek. Azt mondják, hogy a férfi éle
tében kétszer boldog. Először, amikor 
nősül, másodszor, amikor válik. Nos, 
én ezt kereken tagadom. A férfi világ
életében csak egyszer boldog: amikor 
válik. Egy elvált férj.

Tekintetes Szerkesztőség ! Én a fe
leségemet csak addig szerettem, amíg 
másnak volt a felesége. És újra csak 
akkor fogom szeretni, ha megint más
nak lesz a felesége. Hát csak gyorsan
azzal a válással! Egy elkeseredett.* / • férj.

6.
Kedves Molnár Je'nő! A válópör 

csak úgy’ ér valamit, ha nincs semmi 
akadálya. Mert az igazán abszurdum, 
hogy ne mehessek férjhez, ha egy jó 
partit ajánlanak. Egy elkeseredett 
feleség. (  D Y M I )

Paris humora

— Mondd csak öregem, mi vagy te Amerikában?
— Hogy én mi vagyok?.. A részegség és kicsapongás elleni 

liga elnöke.

BÁLRENDEZÖK TANÁCSADÓJA
Mivel a bálok is bizonyos megnyitó 

nótákkal kezdődnek, én is azzal kez
dem. Költséget és közönséget nem kí
mélve, egy valóságos kis báli nótás- 
könyvet állítottam össze, amelyben 
minden rendű és rangú bál rendező 
bizottság megtalálja azt a nótát, 
amely a legstílszerúbb az általa ren
dezendő bál megnyitására.

íme:

ÁLLATKERTI ÖRÖK BÁLJA:
Van teve egypupú, van kétpupú, 

van négypupú, sőt több . . .

KÖZTI SZT A SÁG I A LK AL M A Z< IT
TAK BÁLJA:

Söprik a páfxii uccát . . .

ZENESZERZŐK BÁLJA:
Nem loptam és életembe . . .

KÉMÉNYSEPRŐK BÁLJA:
Fekete, fekete, fekete, fekete, fekete...

TEMETKEZÉSI ALKALM AZOT
TAK  BÁLJA:

Kitették a holttestet az udvarra ...

KIMENÖS HÁZTARTÁSI A LK A L
MAZOTTAK BÁLJA:

Oly jő  ez a vasáimap . . .

SZELLEMI SZÜKSÉG MI XK ÁSOK
BÁLJA:

Befútta az utat a hő . . .
avagy:

Nyáron nincs hó, 
ho-ho-ho-hó 
S ez nekünk, ó.
Cseppet se jó.

DÉLIG YÜMÖLCSKERESKEDŐK
BÁLJA:

Oly jó l csúszik ez a banánhéj . . .

ANTIALKOHOLISTÁK BÁLJA :
Józanságra nagy bennem az akaj'at...

IZRAELITA NŐEGYLET BÁLJA:
Hej zsidólány, zsidólány...

KÖLTŐK BÁLJA:
Káka tövén költ a ?nca —

SINTÉREK BÁLJA:
Kis kutya, nagy kutya 
Nem ugat hiába.

SORSJEGYTULAJDONOSOK
BÁLJA:

Húzd, húzd keserűn__

VILLAMOSKALAUZOK BÁLJ A :
Hétre ma várom a Nemzetinél, 
Ott, ahol a ti-os megáll.

O

AZ EGYKE-SZEKTA TAGJAINAK
BÁLJA:

Csak egyszer, csak egyszer 
Csak egyszer__

SZÍNIGAZGATÓK BÁLJA:
.4 rtvi a ház, nincs kacagás . . .

KÖZV1TÉZ URAK BÁLJA:
Befordultam ft konyhába . . .

PÉNZBESZEDŐK BÁLJA:
Én vagyok a falu rossza egyedül, 
Engem ugat minden kutya messziriiL

( —eszfer— )
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Elvesztettem a botomat
Ez aztán mégis bosszantó! A múlt 

héten egy finom elefántcsontfogójú, 
aranykarikával ékes, drága malakka- 
botot kaptam és képzeljék, ma elvesz
tettem. Valahol, valahol, de hol?

Sorra veszem azokat a helyeket, 
ahol délelőtt megfordultam. Hol is 
voltam csak? Reggel kilenckor egy 
könyvesboltban, azután a patikában. 
Nem, közbe beszaladtam a cipészem
hez, hogy megsürgessem a talpa- 
lást —  azután jött a patika, tízkor 
a bankba mentem, innét a gyümöl
csösboltba, azután fölszaladtam a 
Géza baiátomhoz, hogy megsürgessem 
azt a fordítási munkát. Igen, ez volt 
a sorrend. Gyerünk hát.

A könyvesboltban.
—  Kérem, nem tetszettek véletlenül 

egy elefántcsontfogójú, aranykarikás 
malakka-botot találni? Azt hiszem, 
itt hagytam.

A  segédhez szólok. Élesen nézek a 
szemébe. Segéd úr furcsa, meglepő
dött arcot vág. Ahá! Nini, a homloka 
egészen ráncba szalad, a szemöldöke 
majdnem a hajáig húzódik. Egy-két 
pillanatig habozik, látom, hogy zavar
ba hoztam, gondolkodik, —  fogadok, 
hogy megtalálta az elegáns botot, 
csak most nem akar persze tudni róla. 
Nagykínosan nyögi ki:

—  Egy botot, kérem ?... Nem, 
nem láttam, kérem. Talán a pultra 
tetszett tenni?

— Lehet, sőt valószínű, illetve bizo
nyos — felelem határozottan.

—  A pu ltra?... Nem, nem emlék
szem, kérem.

Sietek a cipészemhez. Mondókám 
után, mint fönt, élesen a szeme közé 
nézek. Suszterem bárgyú arckifeje
zést ölt magára. Hehe! Azt hiszi ez 
a szamár, hogy engem ilyen színlelő 
pofával félre lehet vezetni. Te tolvaj, 
gondolom magamban, de egyelőre 
nem mondom ki, hiszen látom: ott az 
orrod körül a neműt trigeminux alsó 
ágánál egy vonal húzódik el, amelyre 
vonatkozólag anyósomtól tudom, — az 
pedig tudja, mert első udvarlója egy 
detektív volt —  hogy a gonosztevők 
jellegzetes vbnása.

—  Hol tetszett ro/rwi hagyni? — 
kérdezi.

—  Volna?... —  mondom én. — 
Nem volna, hanem igenis, velem volt 
a bot, mert képzelje csak, a botom 
csak úgy jár, ha magammal viszem, 
egyedül nem akar menni s minthogy 
én nem megyek nélküle, én pedig itt 
voltam, azt hiszem, magánál hagytam.

— Tévedni méltóztatik, kérem, — 
mondja a cipész — én nem mozdul
tam ki innét, amióta el tetszett men
ni, kellett volna, hogy lássam, de nem 
láttam, mert nem tetszett itthagyni.

Minden gyanakodásom föntartásá
val loholok a patikába. Maga a fő
patikus van jelen. Szaporán pislog
nak az apró, szürke, ravasz szemei. 
Fogadok, hogy ez az! Ilyen sunyi, 
alattomos nézése csak egy bottolvaj
nak, még hozzá csakis egy malakka- 
bottol vajnak lehet, elefántcsonttal,
arany karikával. Minél tovább vagyok 
ott és részletezem a boteltünés körül
ményeit, annál gyorsabban pislog s 
annál makacsabbul tagad a méreg- 
keverö. Megállj csak, téged megfog
talak.

Noha mély gyökeret ver bennem a 
gyanú, rohanok a bankba. A III. szá
mú pénztárnál álltam s mikor ott 
voltam, csak a pénztáros volt jelen, 
kliens egy se. Kezdek beszélni a bo
tomról, a pénztáros félbeszakít:

—  Önnek jó összeköttetései van
nak . . .  Mit gondol, nem megy föl a 
Narancshéj hántoló R. T. papírja?

Hm! Tessék? Ezt az embert min
den eddiginél alaposabban szemügyre 
veszem. Hiszen ez tipikus esete a raj
takapott bűnös pszihológiájának. Én 
a botom, az én gyönyörű malakkám 
iránt érdeklődöm és ő a Narancshán- 
tolóról beszél! Gazember, ezzel a ht- 
vány fogással akarsz engem zsákuc- 
cába csalni? Tehát még egyszer:

—  Ha jól emlékszem, idetettem a 
márványlapra, miközben ön váltott.

Fixírozom. ő vállat von és azt 
mondja :

—  Fogadok, hogy fölmegy.
Most már nem szólok egy szót se. 

Markomban a tettes. Egy pénztáros,

ELITE MOZI
LIPÓT-KÖRÚT 16
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aki nem pénzt, nem milliókat, hanem 
egy botot lop. Ó, micsoda züllöttsége 
a léleknek! De miért vagyok én egy 
nemeslelkü férfiú? Azért, hogy az 
utolsó szót csak akkor mondjam ki, 
ha holtbiztos vagyok benne.

Tehát el a gyümölcskereskedőhöz! 
Elmondom az esetet, nem válaszol. 
Ellenben mosolyog. Elmondom a rész
leteket, leírom a botot tetőtől talpig, 
megint csak mosolyog. Tanulmá
nyozni kezdem. Ez az ember nem ter
mészetes, ez az ember nem hökkent 
meg, még csak nem is kérdezősködik, 
hanem mosolyog. Gyanús, szerfölött 
gyanús. Ha a könyvkereskedösegé- 
det, a susztert, a patikust, a pénztá
rost nem gyanúsítanám nyomós okok 
alapján, ezt a frátert kellene fülön 
csípni és a börtönbe hurcoltatni. Nézd 
csak, még mindig mosolyog avval a 
duzzadt képével és egyre ezt szaj
kózza :

— Kérem szépen, én nem láttam...
Mikor távozom, szemtelen derűvel

utánam szól:
— Máskor is legyen szerencsém!
Hát ez biztos, tökéletesen biztos.

Ez a bottolvaj.
Igen ám, de atyám arra tanított: 

két vége van a botnak. Az én botom
nak ugyan már egészen vége van, de 
azért legyünk a végletekig lelkiisme 
retesek.

Hátra van még Géza barátom. Egy 
pillanatig csodálkozik, hogy újra a 
lakásán lát s mikor elmondom a dol
got, könnyedén odaveti : „Dehogy, 
nálam nem hagytad” —  aztán ját
szani kezd a négyesztendős fiacská
jával. Meggyőződéssel, hévvel, apai 
szívének melegével. Botról, elefánt- 
csontról hallani sem akar, —  elbari- 
kádozza magát a gyereke mögé.

Borzasztó! Géza barátomban csa
lódni kellett volna? Fájdalmas lélek
kel búcsúzom tóle s azzal az erős el
határozással, hogy többé nem isme
rem.

Szomorúan ballagok haza, útköz
ben egy Trabukót harapdálva és az 
emberek hitványságára gondolva.

Otthon, mikor becsöngetek, örven
dező arccal fogad a szobalány:

—  Nagyságos úr, kérem, megvan a 
bot. A ruhaszekrényben találtam, az 
egyik nadrág volt ráakasztva.

Választás után

Városatya: Hát nem mindegy, hogy 
ki lett az alpolgártnexter? . . .  Az egyik 
Szabó, a májúk xuxzter.
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Egy kis pletykát ah Jankó, 
ne legyen oly fajankó!

— Pletykát a népnek!
— Un moment, Mesdames. Tehát 

a közismert pesti aranyjampecnek 
azt mondja a héten a barátja:

— Hű, de szép felesége van ennek 
a bankárnak!

Barátunk vállat von:
— Szépnek szép, de nem hü!

A minisztériumban
Klebelsberg: Hallom, milyen kitűnő 

színész az a Gellért Lajos. Mikor lát
hatom a Nemzetiben?

Hevesi: Az csak tőled függ, ke
gyelmes uram.

Klebelsberg: Képzeld, Sándor, én 
úgy .vagyok informálva, hogy kizá
rólag tőled függ.

A könyvpiacról

Fanny hagyományai 
Irta: Kármán József.

Élvezi a Kisfaludy-Társaság, 
mint Szabó Fanny örököse.

Gyönge albán
— Olvastad? Albániában Kotta

marad a miniszterelnök. • t
— Ott se szeretnék zeneműkeres

kedő lenni.
— Ezt nem értem.
— No hallod, ahol nem kell új 

kotta!. . .

Nem komoly a dolog
A bortei melók, pezsgőgyárosok és 

sörgyárosok keservesen panaszkod
nak, hogy az emberek sokkal kevesebb 
alkoholt fogyasztanak, mint ahogy ezt 
ők szeretnék. Ezt a nemzetgazdasági 
szempontból káros tünetet az anti
alkoholista propagandának tulajdo
nítják. Oh, a farizeusok! Bort prédi
kálnak és ők is vizet isznak.

Beszélgetés
az Indrássy-útl divatüzletben

— Hát maga mit szól ehhez a nagy 
hideghez, Komlós úr?

— Engem hidegen hagy. Irántam 
éppen olyan meleg az érdeklődés a 
vevők részéről, mint máskor.

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ.
M O L N Á R  J E N Ő  DR.
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Maga csak tudja Intim Szíri usz,
milyen idők várhatók mostanában?

— Honne, henne! A hó egyelőre meg fog szűnni. Ezzel egyidejűleg szü
netelni fog a szellemi munkások keresete is. Nagyobb felhők vonulnak 
Magyarország felé, úgyhogy a politikai helyzet megint ködös lesz kissé. 
PmonŐTis* A februári házhérneuvt-ri mindenütt erős lehűléseket fog okozni.

Hajdanában, dan ában ...
Valamikor a nő megelégedett egy

cilinderrel a szeretett fé rfi fején. 
Most már nem is elég neki, csak hat 
cilinder a szerető férfi — autójában.

*

Valamikor a nő a jövő képét festett i 
ki álmában. Most a saját képét festi 
ki — ébren.

’ i ™ '

Pest! rébusz
— Mi az. ha két kokott römizik 

és az egyik sok pénzt nyer a má
siktól?

— Szerencse.
— Dehogy! Ká-kán csomót keres.

MTJttíl i*nnu . !

F Ő V Á R O S I  1
O P E R E T T  S Z Í N H Á Z

Valamikor a nő arca lett piros a 
csóktól. Most a fé rfi szája.

(Szfinksz) MISS AMERIKA l

A városházán
Peyer Károly: Na, most hogy le

szünk, kérlek? Még mindig vörös bi
tangok vagyunk ?

W olff Károly: Kérlek, kérlek, egy 
Bérezel előbb mindent visszavontam 
magamban, amit rólatok mondtam.

EisenMR els6 M IT  oppreítie
S zilá id  László szövetével 
e szezon íj  sikere !

Péchy Erűi Fejes Teri 
Saokolay Öli Kabos Gyula ; 

| Kertész Dezső Radó Sándor I
•  !
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AMI BIZTOSRA JIEtíl

Főpincér: Mi volt, kérem?
Vendég: Négy teríték, öt üveg p e z s g ő ,  két kaviár...
Főpincér ( kérdően néz r á j
Vendég: — Kiváncsi még valamire? . . .  Gál Jenő az ügyvédem.

I.
Wol f f  Károly, Budapest

Ezt nem értjük, önök együtt 
szavaztak a szociálistákkal a pol- 
gármesterválaaztáaon. Mihez tart
suk magunkat?

Jtaéok", Salgótarján
II.

Hitessék el maguk is ottani szo
ciálistákkal, hogy közöa érdekeik 
vannak. E z  ott még könnyebben 
megy. Verjék be a fejükbe.

A D O N Y B A N
Blau .szomorúan ül a kávéházban, 

egy Media szivart rágva.
— Mi van veled? — kérdi tőle 

Spitzer.
—  Ne is kérdezd! Nem tudtam 

megszerezni a szükséges aláírásokat.
— Hogyan, Samu, hát te' is fel 

akartál lépni képviselőnek?
— Fenét!
—  Hát akkor milyen aláírásokról

beszélsz? ' t . •• « *
— Azokról, amelyek a váltómra kel

lenének.Wolff Károly

L A P Z Á R T A :

Rőtbe rmere lord több n á i  vágón boraót dobott a világpiaci-*

Londoni tőzsdei körökben nagy feltűnést keltett, hogy Rothermere lőni 
oz utóbbi napokban több száz vágón borsót meglepően olcsó áron dobott u 
világpiacra. Egybehangzó jelentések szerint a lordot Bethlen István január 
jS-iki beszéde késztette erre az elhatározásra. Be kellett ugyanis látnia, hogy 
mindaz, amit eddig Magyarország demokratikus átalakulására nézve tanú- 
csőit, falra hányt borsó. Az így felszajporodott nagymennyiségű borsót érté
kesítette most a lord.

Távirat
Rendőrfőkapitányáig

Budapest
Alulírott tisztelettel kérem férjem 

letartóztatását, mivel ellenem élet- 
veszélyes merényletet tervez. Bizo 
nyitom ezt azzal a ténnyel, hog> 
születésnapomra egy selvemsált veti 
s azonkívül nevemre még életbizto 
sítást is kötött. Tisztelettel Tönk
Anna

KABUL MAR A FEJE AZ AF 
■  HÍREKTŐL? .


